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QLINAMAR

Precision Parts Manufacturing

Linamar Hungary Zrt. Telephone
Szarvasitt 86-88 Fax
HUNGARY - 5600 Békéscsaba

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

VAT HU 10732346-2-04
VAT EU HU10732346

Delivery Note

Delivery note: 167391

Supplier
Linamar Hungary Zrt.
Szarvasi Ui 86-88

HUNGARY=56
1d:'91025584

Delivery Date: May 02, 2022
Customer No: 13203

Delivery address

Magna PT SpA

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Document Address

Magna PT S.p.A

Via def Ciclamini 4

ITALY 70026 Modugno
Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13903 Place of dispatch:  Bekescsaba
Responsible: Piroska Lejla Szabd Meode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (3666 620 500 Plate Number: AR 62 MAP / AR 05 MLP
Line Partno Customer part no Quantity UoM Customer order no
no Part description Engineering Change Lavel Order No Commodity code

Lot Batch Place ofstorage

Consumption Point

1 2510609100-0
MAGNADCT-300 DIFF. HOUSING
REN
161930 160544

2510650000

2640 pes
160732

5500043697
8708509990

WY

EKAER:
Packaging:
500246
500247
501722

Total colli: 22

Net weight:
Gross weight:

9995 kg
11682 kg

KUEHNE--NAGEL srl

ACCETTAZIONE MERCE

Quarntita dichiarata: QQ"&O

Quantitd effettivas

Tipe imballaggio: Q
Quantith Imbatil:
Conformita alle schede

Data confoildy Q, R‘:-I-L
2 .

Firma

C35436A0NHe - LinrASCDeliviNote-HU (en)

MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 22
MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 22
MAGNA DCT300 télca: 132

d'tmballe: E

B3\ p
Sou LSS Yo

KEEHNSA MAGEL s,

Via dei Ciclamin, finc - 70§26 Modugno (BA)




1=15 wiel 21, 22 auszufGllen unter der Vemutworlung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

1-15 tovabba 21, 22 rovatokal a felad6 tolti ki sajit feleldssépére

T+ w2ladd (Név, cim, orszég) '
Sender (Name, address, couniry)...

NEMZETROZI FUVARLEVEL ARE
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT CMR Példany 771
INTERNATIONALER FRACIITBRIEF N© 2022/49657

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV,

A linarozdsea eltérd megdllapodds esetén is a Nemzetkzi Amlinarozisi enyeemény

HUNGARY

{CMR) rendelkezései az iminyadék.
This carringe is subject. norwithstanding any fause o the contrary 1o the Convention on

5600+BEKESCSABA

the Contract for the International Cﬂm'lg_.c of Goods by Road (CMR)

SZARVASI OUT 86-88.

Diese Beltrderung unterliegt trotz eitter gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkonmiens iiber den B&.ﬁ‘)l’d&l‘tlﬂ.’S\Lﬂl"lL’ Im Intermationalen

Strassengfiterverkehr (CMR)

£
a

5 & tverd (%&v, cim, orszig,
Congignee (Name, address, country)...

16 Fuvarozd (Név, cim, orszdg)
Carrier (Name, address, country}).,.

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

ITALY ligugg RSAr] 5. cle vand BAN- CosP[]
70026 MODUGNO A6 b e pal - CAIA

ARCTHAP ] BE2g JAR

Az dru kiszolgaltatdsi helye (helyséq, orszig)
Place of delivery of the goods (Place, country}...

3

Tovabbi fuvarozdk (Név, cim, orszédg)
Successive carriers (Name, address, country)...

17

helyséy ! plnce 7 Ort MODUGNO

orszdg. country/Land TT ETALY

Az iry dtvéielének helye és iddpentja (helyséa,
orszag, idcoont}...

helyséy « place / Ont BEKESCSABA

Fuvarozd fenntartdsal és bejegyzésel
Carrier's reservations and observatioms...

18

orszig/country/ Land  HU HUNGARY

iddpont {dote’Danm 2022-05-02

Mellékelt ckményok
Annexed documents...

5

Dalivery Nr.: 167391
Jel és szim Darabszim Csomagelis mddja Amu megnevezése Statisztikat szim Bruttd sdly (kg) Térfogat
Marks and Nos 7 Number ofpackages & Method ofpacking 9 Name of the goods Ostatistical number 11 Gross weight in ke Volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kz Umfang
und Nummern Packstitcke Gutes

22 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 11 682
EQUSING

Qszidly, szim, beth ¢ Class, Number, Leiter 7 Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 11 692
A feladd }'ende!k'ezései (V- s ezych hivatalos kezelds) Fizetends Feladd Pénznem Atvevl

13 Senders instructions (Customs and other fonmalities) 19 .
Anweisungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandluns) To be p... Sender... Currency. . Consignee. ..

Visszatérités
14 Reimbursement
Riickerstattung

1 5 Fuvardij fizeiési rendelhezésck  Dhrections ns to freight payment ~ Frachtzahlungsamvesunuen

20 Kiildnleges megillapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid, frei

bérmentesités nélkiil, freight to be paid. unfrei

Kidllitas helye, iddpontiy Bé&késcsaba
Established in

Ausgefertigt in

2022-05-02 Azinudtvétele:  Kele
am ” 24 Goods received:  Date 00 wrnuursires 20
on 20 Gutempfangen:  Dalumain

A feladd aldirisa és bl

F@@wamm and stamp of] e sender
lsey sl iy )
A A

Az atvevd aldirdsa és belyegzdie

) Jam@ss;.af..;‘ RaSi ‘54973Rak3u1y

5 Vehicle.. ] Reglstratmn Useful loa...
AR 62 MAP
ARLE-MEP—
\BY - Vb

Slgnat,uy_e and stamp of the consigneq..

?s&GEL S.rl.

di

verifica su qualit e quAntia’

SR 5N
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